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Единая система защиты от коррозии и старения

ВОЗДЕЙСТВИЕ БИОЛОГИЧЕСКИХ ФАКТОРОВ 
НА ТЕХНИЧЕСКИЕ ОБЪЕКТЫ

Термины и определения

Unified system of corrosion and ageing protection. 
Influence of biological factors on technical objects. 
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Стандарт устанавливает применяемые в науке, технике и произ­
водстве термины и определения в области защиты технических 
объектов (в дальнейшем — объект) от воздействия биологических 
факторов.

Под техническим объектом в стандарте понимают изделия, сис­
темы и их элементы, в частности сооружения, установки, устройст­
ва, машины, аппараты, приборы и их части, агрегаты, детали и ма­
териалы.

Термины, установленные настоящим стандартом, обязательны 
для применения в используемой в народном хозяйстве документа­
ции всех видов, в научно-технической, учебной и справочной лите­
ратуре.

Приведенные определения можно, при необходимости, изменять 
по форме изложения, не допуская нарушения границ понятий.

Для каждого понятия установлен один стандартизованный 
термин. Применение терминов-синонимов стандартизованного тер­
мина запрещается.

Недопустимые к применению термины-синонимы приведены в 
стандарте в качестве справочных и обозначены «Ндп».

В случаях, когда существенные признаки понятия содержатся 
в буквальном значении термина, определение не приведено, и со­
ответственно, в графе «Определение» поставлен прочерк.

В стандарте в качестве справочных приведены иностранные эк­
виваленты стандартизованных терминов на английском (Е) языке.
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В стандарте приведены алфавитные указатели содержащихся 
в нем терминов на русском и английском языках, а также справоч­
ное приложение, в котором даны термины и определения, применя­
емые в смежных областях науки и техники.

Стандартизованные термины набраны полужирным шрифтом, 
их краткая форма — светлым, а недопустимые синонимы — кур-
СИВОМ.

Термин Определение

1. Биологический фактор
Биофактор
Е. Biodeteriogenic factor 

Biofactor

Организмы иди их -сообщества, вызыва­
ющие нарушение исправного и работоспо­
собного состояния объекта

2. Вид воздействия биофактора 
Е. Type of biodeteriogenic

attak

3. Разрушение под воздействием 
биологического фактора
Биоразрушение 
Е. Biological degradation 

Biodegradation

Приме ча ние .  Различают следующие 
виды воздействия биофактора: механичес­
кое, химическое, биологическое засорение

4. Биологическое повреждение 
объекта
Биоповреждение 
Ндп. Био раз рушение 

Е. Biological deterioration 
Biodeterioration

Повреждение объекта, вызываемое био­
фактором

5. Биологическое засорение 
объекта
Биозасорение
Е. Biological soiling ofan ob­

ject
Biosoiling

Состояние объекта, связанное с присут­
ствием биофактора, после удаления которо­
го восстанавливается исправное и работо­
способное состояние объекта

6. Засоритель 
E. So-iler

Бйофактор, участвующий в засорении

7i. Биологическая коррозия
Биокоррозия 
E. Biological corrosion 

Biocorrosion

Коррозия металла под воздействием био­
фактора

8. Обрастание
E. Fouling

9. Обрастатель
E. Fouling organism 

Fouler

Заселение и развитие биофактора на по­
верхности объекта в водной среде

Биофактор, участвующий в обрастании
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Термин Определение

10. Стойкость к воздействию 
биологического фактора
Биостойкость 
Е. Biological resistance 

Bioresistance

11. Бактериостойкость
Е. Bacterial resistance

12. Грибостойкость
Е. Fungus resistance

13. Микробиологическая стой­
кость
Е. Microbial resistance

Свойство объекта сохранять значение по­
казателей в пределах, установленных нор­
мативно-технической документацией в тече­
ние заданного времени в процессе или пос­
ле воздействия биофактора.

Приме ча ние ,  Термин биостойкость 
применяют с указанием конкретного био­
фактора

14. Ингибиторная зона 
Е. Inhibition area

Зона действия средства защиты объекта

15. Испытания на биостойкость
Е. Bioresistance test

16. Лабораторные испытания на 
биостойкость
Е. Laboratory test for biore­

sistance
17. Испытания на биостойкость 

в природных условиях
Е. Field test for bioresistance

18. Эксплуатационные испыта­
ния на биостойкость
Е. Operational test for biore­

sistance

Испытания, проводимые для определения 
бностойкости объекта

19. Микологическая площадка
Е. Mycological testing sta­

tion
20. Микологический стенд

Е. Mycological stand

Площадка, оборудованная для испыта­
ний на микробиологическую стойкость в 
природных условиях

Техническое устройство для установки 
объекта испытаний на микробиологическую 
стойкость в природных условиях
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Бактериостойкость
Биозасорение
Биокоррозия
Биоповреждение
Биоразрушение
Биоразрушение
Биостойкость
Биофактор
Вид воздействия биофактора 
Грибостойкость
Засорение объекта биологическое 
Засоритель 
Зона ингибиторная 
Испытания на биостойкость
Испытания на биостойкость в природных условиях
Испытания на биостойкость лабораторные
Испытания на биостойкость эксплуатационные
Коррозия биологическая
Обрастание
Обрастатель
Площадка микологическая
Повреждение объекта биологическое
Разрушение под воздействием биологического фактора
Стенд микологический
Стойкость к воздействию биологического фактора 
Стойкость микробиологическая 
Фактор биологический

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ЭКВИВАЛЕНТОВ 
НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

В acteri al resistance
Biocorrosion
Biofactor
Biodegradation
Biodeterdoration
Biodeteriogenic factor
Biological corrosion
Biological degradation
Biological deterioration object
Biological resistance
Biological soiling of an object
Bioresistance
Bioresistance test
Bdosoiling
Field test for bioresistance
Fouler
Fouling
Fouling organism 
Fungus resistance 
Inhibition area

11
5
7
4
3
4

10
1
2

12
5
6

14
15
17
16
18
7
8
9

19
4
3

20
10
13
1

11
7
1
3
4
1
7
3
4

10
5

10
15
5

17
9
8
9

12
14
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Laboratory test for bioresistance 16
Microbial resistance 13
Mycological stand 20
Mycoiogdcal testing station 19
Operational test for bioresistance 16
Soiler 0
Type of biodeteriogenic 2

ПРИЛОЖЕНИЕ
Справочное

Термин Определение

1. Биоцид Вещество, убивающее организмы
Е. Biocide

2. Биоцидная обработка объек­ —
та
Е. Biocidal treatment ofan ob­

ject
3. Фунгицидность Свойство объекта убивать грибы

E. Fungicidity
4. Фунгистатичность Свойство объекта останавливать рост

E. Fungistasis грибов
5. Бактерицидность Свойство объекта убивать бактерии

E. Bactericidity
6. Бактериостатичность Свойство объекта останавливать рост

E. Bacteriostasis бактерий
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